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Ideāla  pārnēsājama  sistēma  solo  priekšnesumiem,  
Acoustic  100  pastiprinātājam  ir  divi  kanāli,  katrs  ar  dažādiem  
studijas  kvalitātes  stereo  efektiem.  Ar  100 vatu  jaudu  un  vienu  
8 collu  pilna  diapazona  “whizer-cone”  skaļruni  tas  ir  ideāli  
piemērots  lieliskiem  ģitāras  un  vokāla  mēģinājumiem  un  
priekšnesumiem  mazākā,  intīmākā  vidē.

2

Fender  Acoustic  100  un  200  pastiprinātāji  nodrošina  pilnīgu,  
dabisku  toni  akustiskajai-elektriskajai  ģitārai  un  
mikrofonam  ar  īpaši  izstrādātu  koka  korpusu,  kas  
papildina  instrumenta  formu  un  balsi.  Abiem  pastiprinātājiem  
ir  Bluetooth  bezvadu  straumēšana,  studijas  kvalitātes  stereoefekti,  
ērts  integrēts  rokturis,  papildu  ieeja  un  austiņu  izeja,  XLR  līnijas  
izejas,  USB  ligzda  audio  ierakstīšanai  un  daudz  kas  cits.

Solo  priekšnesumiem  vai  uz  skatuves  ar  grupu,  Acoustic  200  
pastiprinātājam  ir  arī  divu  kanālu  dizains  ar  studijas  kvalitātes  
stereoefektiem  un  ērtu  noliecamu  atzveltni.  Tas  palielina  
jaudu  līdz  200 vatiem  ar  diviem  8 collu  pilna  diapazona  
“whizer-cone”  skaļruņiem,  lai  nodrošinātu  nevainojamu  ģitāras  
un  vokāla  jaudu  un  veiktspēju,  kad  telpa  un  pūlis  sper  dažus  soļus.
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SKAĻUMS  ZEMS  FĀZE AUGSTS FX  LĪMENISMID1. KANĀLS FX  SELECT FX  SELECT

MID:  pielāgo  viena  kanāla  vidējo  
toni.*

augsto  tonis.*

Kombinētā  ligzda  pirmajam  kanālam  
pieņem  XLR  un  augstas  pretestības  ¼”  
ieejas.  Pievienojiet  instrumentu  vai  
mikrofonu  šeit;  XLR  ieeja  nodrošina  
fantoma  barošanu  mikrofoniem,  kuriem  
tā  ir  nepieciešama  (neizmantojiet  lentes  
mikrofonus,  ko  var  sabojāt  fantoma  
barošana).*

AUX  IN:  1/8”  stereo  ieeja.  Šeit  pievienojiet  
ārējo  audio  atskaņotāju;  izmantojiet  
ārējās  ierīces  skaļuma  regulatoru,  lai  

pielāgotu  pavadījuma  skaļuma  
līmeni.

apjoms.*

tonis.*

AUGSTS:  pielāgo  pirmo  kanālu

nosaka  efekta  intensitāti,  kas  izvēlēta,  
izmantojot  FX  SELECT  vadību  
(8).  Izvēles  kājas  slēdzis  (pretēji)  
nodrošina  pieskāriena  tempa  
aizkaves  laika  kontroli,  lai  kontrolētu  
atbalsi,  aizkavi,  aizkavi,  kā  arī  kori  un  
aizkaves  plus  reverb  efektus.  Abiem  

kanāliem  efekts  nav  dzirdams  
pilnībā  pretēji  pulksteņrādītāja  virzienam.*

STRĀVAS  INDIKATORS:  iedegas

kad  ir  ieslēgts  Acoustic  100/200.

TĀLRUŅI:  1/8”  stereo  austiņu  izeja  
automātiski  izslēdz  skaļruņu  izvadi.

lai  parādītu  katram  kanālam  izmantoto  
efektu  iestatījumu.

FX  LEVEL:  pirmajam  kanālam,

FĀZE:  lai  samazinātu  atgriezenisko  saiti,  
nospiediet ,  lai  mainītu  viena  
skaļruņa  kanāla  polaritāti.*  
Nospiediet  abas  PHASE  pogas  
vienlaikus,  lai  sāktu  Bluetooth  savienošanu  
pārī  (skatiet  5.  lpp.).

FX  SELECT:  izvēlieties  vienu  no  
pirmā  kanāla  efektiem,  tostarp  telpas  
un  zāles  reverb,  atbalss,  aizkave,  

koris,  vibrotoni,  aizkave  un  koris  un  
aizkave  un  reverb,  kā  norādīts  
EFEKTU  DISPLAY  (12).  Pilnībā  
pulksteņrādītāja  virzienā  un  

pilnībā  pretēji  pulksteņrādītāja  
virzienam  nav  atlasīts  neviens  efekts.*

EFEKTU  DISPLAY:  iedegas  gaismas  diodes

SKAĻUMS:  pielāgo  pirmo  kanālu

PIRMĀ  KANĀLA  IEEJA: LOW:  pielāgo  pirmā  kanāla  basus

Norāda  identisku  divu  kanālu  funkciju  

vadības  paneļa  pretējā  pusē.

PIEZĪME.  Skatiet  sadaļu  FOOTSWITCH  

(pretēji),  lai  uzzinātu  par  citām  funkcijām,  kas  

nav  atrodamas  vadības  panelī,  ieskaitot  

iepriekš  iestatīto  vadību,  tālvadības  efektu  

ieslēgšanas/izslēgšanas,  pieskāriena  tempa  
vadību  aizkaves  laikam  un  iebūvēto  uztvērēju.

TELEFONI

DLY+REV

KAVĒŠANA

DLY+CHO

AUX  IN

ECHO

VIBRATONE

ZĀLE

ISTABA

KORIS
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Kāju  slēdzis
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TAP  TEMPO:  kontrolē  uz  laiku  balstītus  efektu  tempus  (atbalss,  aizkave,  aizkave  plus  koris,  aizkave  un  reverb)  abiem  

kanāliem.  Pieskarieties,  lai  iestatītu  aizkaves  laiku  tikai  aktīvajam(-iem)  efektam(-iem);  sarkanā  gaismas  diode  augšpusē  

attiecīgi  mirgos.  Ja  abos  kanālos  ir  atlasīti  aizkaves  efekti,  TAP  TEMPO  iestatīs  abus  efektus.  Ja  tiek  mainīta  FX  SELECT  

(8),  šī  efekta  aizkaves  laiks  tiks  atjaunots  uz  noklusējuma  vērtību.

FX1:  nospiediet,  lai  ieslēgtu/izslēgtu  pirmā  kanāla  efektus  (sarkanā  gaismas  diode  deg).  Nospiediet  un  turiet,  lai  atvērtu  

pirmā  kanāla  uztvērēju  (izslēdz  tikai  pirmo  kanālu).  Displeja  logā  parādās  piezīme;  četras  sarkanas  gaismas  diodes  
augšpusē  norāda  asu/vienmērīgu  soli,  un  CENTER  TUNER  LED  (3. punkts  zemāk)  iedegas  zaļā  krāsā  ar  pareizo  soli.  

Nospiediet  pogu  vēlreiz,  lai  atgrieztos  atskaņošanas  režīmā.

CENTRĀ  TUNERA  gaismas  diode:  regulēšanas  režīmā  iedegas  zaļā  krāsā,  kad  ir  sasniegts  pareizais  solis  (četras  sarkanas  
gaismas  diodes  augšpusē  norāda  uz  asu/līdzenu  soli).

Izmantojiet  komplektā  iekļauto  magnētisko  etiķeti,  lai  pārveidotu  izvēles  MS4  un  MGT-4  četru  pogu  kāju  slēdžus  lietošanai  
ar  Acoustic  100/200.

TAP  TEMPO  ir  globāls  visiem  režīmiem  un  iepriekšējiem  iestatījumiem,  ļaujot  pārslēgties  starp  efektiem,  vienlaikus  

saglabājot  to  pašu  tempu.

FX2:  divu  kanālu  efektu/uztvērēja  darbība  ir  identiska  FX1  (2. punkts  iepriekš).

MANUĀLAIS/IEPRIEKŠIESTATĪTS  REŽĪMS:  Manuālais  režīms  nodrošina  pastiprinātāja  vadības  paneļa  iestatījumus,  

kas  norādīti  ar  sarkanu  LED  indikatoru  augšpusē.  Nospiediet  pogu,  lai  pārslēgtu  manuālo  režīmu  un  trīs  efektu  
iestatījumus;  Gaismas  diodes  kreisajā  pusē  norāda,  kurš  priekšiestatījums  ir  aktīvs.  Lai  izveidotu  efektu  sākotnējos  

iestatījumus,  nospiediet  un  turiet  pogu,  lai  saglabātu  FX  SELECT  (8),  FX  LEVEL  (7)  un  tempa  iestatījumus  abiem  kanāliem;  

DISPLEJA  LOGS  (4.  punkts)  apstiprinās  sākotnējo  iestatījumu,  īsi  mirgojot  “P1”,  “P2”  vai  “P3”.  Ja  tiek  mainīti  FX  SELECT,  FX  
LEVEL  vai  tempa  iestatījumi,  kamēr  ir  ieslēgts  aktīvs  iepriekšējais  iestatījums,  iepriekš  iestatītā  LED  mirgos,  norādot,  ka  

iestatījumi  ir  mainīti,  un  tie  ir  jāsaglabā.

DISPLEJA  LOGS:  parāda  regulēšanas  režīma  un  efektu  iepriekš  iestatīto  informāciju.

LĪDZSVAROTS
KĀJU  SLĒDZIS

IESLĒGTS

LINE  OUT
LĪDZSVAROTS

IZSLĒGTS

PA  kreisi

IEVADES  JAUDA

LINE  OUT

PA  LABI

IEC  POWER  IEEJA:  IEC  strāvas  vads  tiek  savienots  ar  Acoustic  
100/200  šeit.

USB  PORTS:  audio  ierakstīšanai  datorā.  Kad  tas  ir  pievienots,  
datora  audio  vadības  panelī  kā  audio  ierakstīšanas  ierīce  tiks  
parādīta  “Fender  Acoustic”.

KĀJU  SLĒDZIS:  ieejas  ligzda  (¼”)  saderīgu  MS4  un  MGT-4  četru  pogu  
kāju  slēdžu  pievienošanai  (pēc  izvēles).

LĪDZSVAROTĀS  LĪNIJAS  IZEJAS:  līdzsvarotas  mikrofona  līmeņa  
XLR  izejas  ligzdas  savienošanai  ar  ārējām  skaņas  pastiprināšanas  
un  ierakstīšanas  ierīcēm.

POWER:  ieslēdz  un  izslēdz  Acoustic  100/200.
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·

MIC  (XLR):  1,8  kΩ  līdzsvarots

Akustiskais 100

MGT-4  (pēc  izvēles,  PN 7710238000)

Pastiprinātājs  pēc  ieslēgšanas  vienu  minūti  automātiski  pāriet  savienošanas  pārī  režīmā.  Ja  savienojums  netiek  izveidots  pēc  minūtes,  Bluetooth  tiek  automātiski  atspējots  (lai  novērstu  nejaušus  savienojumus  
darbības  laikā).

·

·

VEIDS

Akustiskā  200:  2x100W  uz  4Ω

12 V  (XLR  ieejas)

Svars:  23  mārciņas.  (10,43 kg)

Akustiskais 200

·

600Ω  balansēts

Akustiskais  100:  100W  uz  4Ω

Dziļums:  24 cm  (9,5 collas)

IEEJAS  IMEDANCES

Acoustic  100  vāciņš  (pēc  izvēles,  PN  7711006000)

Dziļums:  24 cm  (9,5 collas)

Produkta  specifikācijas  var  tikt  mainītas  bez  brīdinājuma.  Lai  iegūtu  papildinformāciju  par  Acoustic  100/200  funkcijām  un  darbību,  apmeklējiet  vietni  www.fender.com.

FANTOMA  SPĒKS

Lai  izveidotu  savienojumu,  mobilajā  ierīcē  iespējojiet  Bluetooth,  meklējiet/skenējiet  Bluetooth  ierīces  un  atlasiet  FENDER  ACOUSTIC,  lai  izveidotu  savienojumu  pārī  un  izveidotu  savienojumu.  No  pastiprinātāja  

atskanēs  savienojuma  apstiprinājuma  signāls.  Izmantojiet  mobilās  ierīces  skaļumu,  lai  kontrolētu  Bluetooth  signāla  skaļumu,  izmantojot  pastiprinātāju.

Acoustic  100:  viens  8”  pilna  diapazona  skaļrunis  ar  
“whizer”  konusu

SKATUĻI

Savienošanas  pārī  režīmā  pastiprinātājs  automātiski  izveidos  savienojumu  ar  pēdējo  pievienoto  ierīci  (ja  ierīce  ir  pieejama).

UZGLABĀTS  VĀKS

Augstums:  14,25” (36 cm)  Platums:  18,5 collas  (47 cm)

Magnētiskā  etiķete  (iekļauts,  PN  7710240000)

·

SPĒKS

INSTRUMENTS  (1/4”  6,35  mm):  5MΩ

IZMĒRI/SVARS

MS4  (pēc  izvēles,  PN 0080996000)

Acoustic  200:  divi  8”  pilna  diapazona  skaļruņi  ar  “whizer”  
konusiem

Lai  pārtrauktu  savienojumu  vai  izveidotu  savienojumu  ar  citu  ierīci,  mobilajā  ierīcē  atspējojiet  Bluetooth  savienojumu.  Pastiprinātājs  uz  vienu  minūti  pāries  savienošanas  pārī  režīmā,  līdz  tiks  izveidots  
savienojums  vai  pagarināts  taimeris.

·

KĀJU  SLĒDZES

Augstums:  16,25” (41 cm)  Platums:  18,5 collas  (47 cm)

Lai  pagarinātu  taimeri  vai  iespējotu  savienošanas  pārī  režīmu  pēc  sākotnējās  vienas  minūtes  ieslēgšanas  perioda,  nospiediet  un  turiet  abas  PHASE  pogas  (3),  līdz  mirgo  baltas  EFEKTU  DISPLEJA  LED  
(12),  norādot,  ka  pastiprinātājs  ir  savienošanas  pārī  režīmā.  Pastiprinātājs  paliks  savienošanas  pārī  režīmā  vienu  minūti  vai  līdz  taimeris  atkal  tiks  pagarināts,  nospiežot  PHASE  pogas.

DARBĪBAS  PADOMS:  Acoustic  100/200  straumē  audio  tikai  no  lietotāja  mobilās  ierīces.  Tālruņa  zvani  netiks  veikti,  izmantojot  pastiprinātāju,  bet  straumēšanas  audio  tiks  izslēgts,  kad  tiks  saņemts  zvans.  Lai  
izvairītos  no  šādiem  straumēšanas  pārtraukumiem,  ieslēdziet  mobilās  ierīces  lidmašīnas  režīmu  un  manuāli  iespējojiet  Bluetooth.

Acoustic  200  vāciņš  (pēc  izvēles,  PN  7711007000)

IZEJAS  IMEDANCE

Svars:  17,6  mārciņas.  (7,98 kg)



DAĻU  NUMURI /  REFERENCIJAS /  RÉFÉRENCE /  NÚMERO  DAS  PEÇAS /  NUMERO  PARTI /  TEILENUMMERN

Akustiskais 100 Akustiskais 200

NUMERY  REFERENCYJNE /  REFERENČNÍ  ČÍSLA /  REFERENČNÉ  ČÍSLA /  REFERENČNE  ŠTEVILKE / /

VISI  PN  7710230000  REV.  A

Lai  iegūtu  informāciju  par  izstrādājuma  garantiju,  lūdzu,  apmeklējiet  vietni  www.fender.com/warranty.

2314005000  (220V,  50Hz)  ARG
2314104000  (230V,  50Hz)  Lielbritānijā

2314007000  (100V,  50/60Hz)  JP
2314006000  (230V,  50Hz)  ES

2314105000  (220V,  50Hz)  ARG

2314003000  (240V,  50Hz)  AU
2314101000  (110V,  60Hz)  TW

2314004000  (230V,  50Hz)  Lielbritānijā
2314013000  (240V,  50Hz)  MA

2314103000  (240V,  50Hz)  AU

2314000000  (120V,  60Hz)  ASV

2314109000  (220V,  60Hz)  ROK

2314100000  (120V,  60Hz)  ASV

2314113000  (240V,  50Hz)  MA

2314001000  (110V,  60Hz)  TW
2314008000  (220V,  50Hz)  CN

2314106000  (230V,  50Hz)  ES
2314107000  (100V,  50/60Hz)  JP

2314009000  (220V,  60Hz)  ROK
2314108000  (220V,  50Hz)  CN

FENDER  MUSICAL  INSTRUMENTS  CORP.

Fender®  ir  FMIC  preču  zīme.

311  CESSNA  APLIS

PRODUKTS  NO

Citas  preču  zīmes  ir  to  attiecīgo  īpašnieku  īpašums.
Autortiesības  ©  2017  FMIC.  Visas  tiesības  aizsargātas.

KORONA,  KALIFIA.  92880  ASV

AUDIO  IMPORTĀCIJAS  
PASTIPRINĀJUMS:  Fender  Ventas  de  México,  S.  de  RL  de  CV

Calle  Huerta  #279,  Int.  A.  pulkvedis  El  Naranjo.  CP  22785.  Ensenada,  Baja  California,  
México.  RFC:  FVM-140508-CI0

Klientu  apkalpošana:  01(800)  7887395,  01(800)  7887396,  01(800)  7889433




